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1. Obveznosti glede skladnosti in porocanja

Vloga teh smernic

Ta dokument vsebuje smernice, izdane v skladu s &lenom 16 Uredbe (EU) $t. 1093/2010. V skladu
s ¢lenom 16(3) Uredbe (EU) $t. 1093/2010 si morajo pristojni organi in financ¢ne institucije na vsak
nacin prizadevati za upostevanje smernic.

V smernicah je predstavljeno staliS¢e organa EBA o ustreznih nadzorniskih praksah v Evropskem
sistemu financnega nadzora oziroma o tem, kako bi bilo treba zakonodajo Unije uporabljati na
dolocenem podrocju. Pristojni organi iz ¢lena 4(2) Uredbe (EU) st. 1093/2010, za katere smernice
veljajo, bi jih morali upostevati tako, da jih ustrezno vkljucijo v svoje prakse (npr.s spremembo
svojega pravnega okvira ali nadzorniskih postopkov), tudi ¢e so smernice namenjene predvsem
institucijam.

Zahteve glede porocanja

Pristojni organi morajo v skladu s ¢lenom 16(3) Uredbe (EU) $t. 1093/2010 do [27.12.2026]
organ EBA uradno obvestiti, ali ravnajo oziroma ali nameravajo ravnati v skladu s temi
smernicami, ali pa mu sporociti razloge za njihovo neupostevanje. Ce pristojni organi uradnega
obvestila ne bodo poslali do tega roka, bo organ EBA Stel, da smernic ne upostevajo. Uradna
obvestila je treba poslati na obrazcu, ki je na voljo na splethem mestu organa EBA, z navedbo
sklica ,,EBA/GL/2026/08“. PredloZiti jih morajo osebe, ki so pooblas¢ene za porocanje o skladnosti
v imenu svojih pristojnih organov. Organu EBA je treba sporociti tudi vsako spremembo stanja
glede upostevanja smernic.

Uradna obvestila bodo v skladu s clenom 16(3) objavljena na splethnem mestu organa EBA.

!Uredba (EU) $t.1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski bancni organ) in o spremembi Sklepa
$t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES (UL L 331, 15.12.2010, str. 12, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/0j).
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Vsebina, podrocje uporabe in opredelitev
pojmov

Vsebina

Te smernice podrobneje doloc¢ajo informacije, ki jih je treba predlozZiti pristojnim organom ob
predlozitvi vloge za izdajo dovoljenja za podruZnico iz tretje drzave, vklju¢no v zvezi z njenim
poslovnim nacértom, organizacijsko strukturo in upravljanjem tveganj, ter standardne obrazce in
predloge za predloZitev navedenih informacij, postopek in pogoje za izdajo takega dovoljenja ter
pogoje, pod katerimi se lahko pristojni organi zanesejo na informacije, ki so bile Zze predloZzene v
morebitnem predhodnem postopku izdaje dovoljenja za podruznico iz tretje drzave, v skladu s
pooblastilom iz élena 48¢(8) Direktive 2013/36/EU (direktiva o kapitalskih zahtevah)?.

Podrocje uporabe

Te smernice se uporabljajo za izdajo dovoljenja za vse podruznice iz tretjih drzav.

Kadar se uporablja ¢len 48a(4) Direktive 2013/36/EU, se te smernice uporabljajo le v zvezi z
zahtevami za podruzZnice iz tretjih drzav, dolo¢enimi v naslovu VI Direktive 2013/36/EU, ki niso
predvidene za kreditne institucije, ki so pridobile dovoljenje v skladu z navedeno direktivo.

Naslovniki

Te smernice so namenjene mati¢nim druzbam in pristojnim organom, kot so opredeljeni v ¢lenu 4,
tocka 2(i), Uredbe (EU) $t. 1093/2010.

Opredelitev pojmov

Ce ni dolo¢eno drugace, imajo izrazi v teh smernicah enak pomen kot izrazi, uporabljeni in
opredeljeni v Direktivi 2013/36/EU in Uredbi (EU) §t. 575/20133. Poleg tega se za namene teh
smernic uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

Mati¢na druzba vloznica pomeni neposredno mati¢no druzbo v smislu ¢lena 47(3), tocka 2,
direktive o kapitalskih zahtevah, ki vloZi vlogo za pridobitev
dovoljenja za ustanovitev podruznice iz tretje drzave v skladu s
temi smernicami.

2 Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26.junija 2013 o dostopu do
dejavnosti kreditnih institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij, spremembi Direktive
2002/87/ES ter razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338, ELI:
http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/2026-01-11).

3Uredba (EU) §t.575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih
zahtevah za kreditne institucije in o spremembi Uredbe (EU) st. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013,
str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/2026-01-01).
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Mati¢na druzba

pomeni druzbo, ki ima sedez v tretji drzavi in je ustanovila
podruznico iz tretje drzave v drzavi ¢lanici, ter vmesne ali konc¢ne
nadrejene druzbe navedene druzbe, kot je ustrezno. (Clen 47(3),
tocka 2, direktive o kapitalskih zahtevah)

Koli¢nik likvidnostnega
kritja

pomeni , koli¢nik likvidnostnega kritja“, kot je doloéen v ¢lenu 4
Delegirane uredbe Komisije (EU) 2015/61%.

Koli¢nik neto stabilnih
virov financiranja

pomeni , koli¢nik neto stabilnih virov financiranja®“, kot je dolo¢en
v ¢lenu 428b Uredbe (EU) $t. 575/2013.

PodruZnica iz tretje
drZave

pomeni ,podruznico iz tretje drzave” v smislu ¢lena 47(3), tocka 1,
direktive o kapitalskih zahtevah.

Skupina iz tretje drzave

pomeni ,,skupino iz tretje drzave®, kot je opredeljena v ¢lenu 3(1),
tocka 64, direktive o kapitalskih zahtevah.

4 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/61 z dne 10. oktobra 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU)
$t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z zahtevo glede likvidnostnega kritja za

kreditne institucije

(uLLoiz, 17.1.2015, str. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg del/2015/61/2022-07-08).
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5. lzvajanje

Datum zacetka uporabe

Te smernice se uporabljajo od 11. januarja 2027.
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Del I: Seznam informacij za izdajo dovoljenja
za podruznice iz tretjih drzav v skladu z
direktivo o kapitalskih zahtevah

1. Informacije o identiteti mati¢ne druzbe vloZnice in njene skupine

1. Vloga za izdajo dovoljenja za ustanovitev podruzZnice iz tretje drZave bi morala vkljucevati
naslednje informacije o matiéni druzbi vloznici, vmesni in konéni nadrejeni maticni druzbi, kot
je ustrezno:

a) pravno ime, pravno obliko, datum in kraj pridobitve pravne osebnosti, spletno mesto ali
druge komunikacijske kanale mati¢nih druzb ter kontaktne podatke osebe v mati¢ni druzbi
vloZnici, na katero se je mogoce obrniti v zvezi z vlogo; kjer je to ustrezno in so na voljo, ime
in kontaktne podatke glavnega strokovnega svetovalca, ¢e obstaja, ki je sodeloval pri
pripravi vlioge;

b) drZzavo in naslov registriranega sedeza mati¢ne druzbe vloZnice, vmesne in koncne
nadrejene mati¢ne druzbe ter drzavo in naslov njenega statutarnega sedeZa, Ce se
razlikujeta od drzave in naslova registriranega sedeza;

c) Kkjer je to ustrezno, ime javnega registra, v katerem je registrirana mati¢na druzba, in
povezano registracijsko Stevilko ter, kjer je na voljo, njen identifikator pravnih subjektov
(LEI);

d) potrditev, da so dejavnosti, za katere mati¢na druzba vloZnica prosi za dovoljenje v drzavi
¢lanici, zajete v dovoljenju, ki ga ima taka mati¢na druzba vloZnica v tretji drzavi, v kateri
ima sedez in se nadzira; kjer je to ustrezno, pojasnilo o ujemanju med dejavnostmi,
dovoljenimi v tretji drzavi, in dejavnostmi iz Priloge | k direktivi o kapitalskih zahtevah. Kadar
za dajanje posojil ali izdajanje jamstev in prevzemanje obveznosti, ki jih namerava maticna
druzba vloZnica opravljati v drzavi ¢lanici prek podruznice iz tretje drzave, v tretji drzavi ni
potrebno dovoljenje, bi morala mati¢na druzba vloZnica v vlogi pojasniti, da so osnovne
bancne storitve del njenega obicajnega poslovanja ter da zanje veljata bonitetna ureditev
in nadzor (zlasti da so vsa tveganja, povezana s takimi osnovnimi banc¢nimi storitvami, zajeta
v okviru upravljanja tveganj ter so izraZzena v kapitalskih koli¢nikih in zahtevah);

e) ime, organizacijsko enoto in kontaktne podatke ustreznih kontaktnih oseb pri pristojnih
organih tretje drzave, odgovornih za nadzor mati¢ne druzbe vloznice ter vmesne in konc¢ne
mati¢ne druzbe ali za nadzor zadevnih dejavnosti, e so to druge osebe;

f) potrditev, da je bil pristojni organ tretje drzave matic¢ne druzbe vloZnice uradno obvescen
o vlogi za izdajo dovoljenja za ustanovitev podruZnice iz tretje drzave v drzavi €lanici in s
tem povezani dokumentaciji v skladu s ¢lenom 48c(4), tocka (c), direktive o kapitalskih
zahtevah.
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2. Vloga za izdajo dovoljenja bi morala vsebovati naslednje informacije o maticni druzbi in njeni
skupini:

a) organigram skupine mati¢ne druzbe vloZnice, v katerem so med drugim prikazani vmesna
in konc¢na nadrejena mati¢na druzba v skladu s ¢lenom 47(3), tocka 2, direktive o kapitalskih
zahtevah ter geografska obmocja sedeza in dejavnosti subjektov, ki so del skupine iz tretje
drzave;

b) navedbo morebitnih tekocih ali predvidenih pomembnih poslov druzbe znotraj skupine iz
tretje drzave (npr. zdruZitve ali prevzemi, ustanovitev novih podrejenih druzb in/ali drugih
podruznic iz tretjih drzav), ki bi lahko bistveno vplivali na bonitetni poloZaj in organizacijsko
strukturo mati¢ne druzbe vloznice;

c) identiteto ¢lanov upravljalnega organa v upravljavski funkciji v (i) maticni druzbi vloZnici,
vkljuéno s ¢lani, ki so koncna linija porocanja o podruznici iz tretje drzave, ter (ii) vmesni in
konéni nadrejeni druzbi, kjer je to ustrezno;

d) organigram kapitalske strukture koncne nadrejene maticne druzbe z opredelitvijo
neposrednih obvladujocih delnicarjev in konc¢nih dejanskih lastnikov; ¢e ima skupina iz
tretje drzave eno ali vec podrejenih druzb ali podruznic iz tretjih drzav v EU, ki so subjekti
financnega sektorja, informacije o drzavi ¢lanici, v kateri imajo dovoljenje, in ime ustreznega
organa ali, ¢e o vlogi za izdajo dovoljenja Se ni odloceno, navedbo pristojnega organa, ki
obravnava tako vlogo, in ustreznih kontaktnih oseb pri tem pristojnem organu;

e) revidirane racunovodske izkaze mati¢ne druzbe za zadnja tri leta, in sicer na posamicni in,
kjer je to ustrezno, konsolidirani podlagi, vkljucno s povzetkom, v katerem je opisano
poslovanje mati¢ne druzbe ali njene skupine;

f) kadar poslovni nacért predvideva sprejemanje vlog s strani podruznice iz tretje drZave,
zavezo matic¢ne druzbe vloZnice, da bo podruZnica iz tretje drZave postala €lanica sistema
jamstva za vloge v drzavi &lanici, v kateri je vioZena vloga®.

g) izjavo pristojnega organa ali organov tretje drzave matic¢ne druzbe vloZnice ter, kjer je to
ustrezno, vmesne in koncéne nadrejene mati¢ne druzbe v smislu ¢lena 47(2), tocka (b),
direktive o kapitalskih zahtevah, da ni razlogov za nasprotovanje ustanovitvi podruznice iz
tretje drZave. Take izjave bi morale zajemati dober polozZaj vseh zadevnih mati¢nih druzb
glede njihovega izpolnjevanja bonitetnih zahtev, ki se uporabljajo v pravu in predpisih tretje
drzave (zlasti glede kapitala, kapitalskih zahtev, koli¢nika likvidnostnega kritja, koli¢nika
neto stabilnih virov financiranja, zahteve glede koli¢nika financnega vzvoda), in sicer na
posamicni in konsolidirani podlagi, kot je ustrezno na podlagi prava tretje drzave, ter
ustreznosti organizacijskih, upravnih in raCunovodskih struktur.

Izjava 0 nenasprotovanju bi morala zajemati tudi dober ugled vseh zadevnih mati¢nih druzb
in ¢lanov njihovih upravljalnih organov v upravljavski funkciji ter tudi obvladujocih
delnicarjev in koncnih dejanskih lastnikov. V izjavi o nenasprotovanju, ki jo izdajo pristojni
organ ali organi tretje drzave, bi bilo treba upostevati vsako krsitev zakonov ali predpisov,

>Zaradi uskladitve s ¢lenom 15 Direktive 2014/49/EU o sistemih jamstva za vloge, kakor je bil
spremenjen s ¢lenom 1, tocka 16, Direktive (EU) 2026/804 z dne 30. marca 2026 (UL L, 20.4.2026,
str. 1).
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ki so pomembni za bonitetni okvir zadevne tretje driave, kot so krsitev bonitetnih
predpisov, insolventnost, gospodarska kazniva dejanja, pranje denarja in financiranje
terorizma, ki so se zgodili v zadnjih desetih letih ali v drugem, krajSem obdobju, kot je to
ustrezno na podlagi zakonodaje tretje drzave o skrbnem in varnem poslovanju, vklju¢no s
postopki ali preiskavami, ki Se potekajo. Kjer je to ustrezno, bi morala izjava o
nenasprotovanju vsebovati informacije o kazenskih obsodbah in obsodbah s podrodja
finan¢nega prava, pranja denarja, insolventnosti ali gospodarskega prava, ki Se niso bile
razveljavljene, ter o kazenskih preiskavah, postopkih ali podobnih postopkih oziroma
preiskavah, ki Se potekajo;

h) kadar pristojni organ tretje drZave tako izjavo o nenasprotovanju vloZnici predlozZi
neposredno, bi bilo treba tako izjavo vkljuciti v vlogo. Druga mozZnost je, da se pristojni
organ posvetuje s pristojnim organom tretje drzave v skladu z delom Il teh smernic;

i) utemeljeno pravno mnenje tretje osebe o tem, da v okviru tretje drzave, ki se uporablja za
mati¢no druzbo vloZnico, vmesno in kon¢no nadrejeno mati¢no druzbo, kot je ustrezno, ni
ovir, ki bi preprecevale, da bi podruznica iz tretje drzave izpolnjevala zakonodajo in predpise
EU ter zakonodajo in predpise o skrbnem in varnem poslovaniju.

3. Vvlogi bi bilo treba navesti, ali bo na podlagi meril iz ¢lena 48a(1) in (2) direktive o kapitalskih
zahtevah, vklju¢no s pogoji za kvalificirano podruznico iz tretje drzave v skladu s ¢lenom 48b(1)
direktive o kapitalskih zahtevah, predvidena podruznica iz tretje drzave razvri¢ena v razred 1
ali razred 2. V ta namen bi morala vloga vsebovati vse informacije, ki jih pristojni organ
potrebuje, da lahko pregleda in oceni razvrstitev predvidene podruznice iz tretje drzave.

2. Poslovni nacrt podruznice iz tretje drzave: poslovni nacrt

4. Vloga bi morala vsebovati poslovni nacrt za tri leta po dostopu podruznice iz tretje drZave do
trga po izdaji dovoljenja, skupaj z obrazloZitvijo njenega zacetnega uspesSnega poslovanja in
stalne vzdrZnosti poslovanja na podlagi osnovnega scenarija in scenarija izjemnih situacij za isto
obdobje. Osnovne predpostavke bi morale biti verodostojne in realisticne ter temeljiti na
uradnih makroekonomskih napovedih, ki jih pripravi institucija Unije ali javna nacionalna
institucija. Poslovni nacrt podruznice iz tretje drzave bi moral vkljucevati naslednje kvalitativne
in kvantitativne informacije:

a) predvideno lokacijo sedeza in naslov podruZnice iz tretje drZave;

b) poslovno utemeljitev in poslovno strategijo mati¢ne druzbe vloZnice za ustanovitev
podruzZnice iz tretje drzave ter skladnost z njenim poslovnim nacrtom;

c) seznam nacrtovanih dejavnosti, vklju¢no z opisom osnovnih bancnih storitev, vseh drugih
finan¢nih storitev, za katere je potrebno dovoljenje v skladu z nacionalnim pravom, in
nefinancnih dejavnosti, ki jih namerava podruzZnica iz tretje drzave opravljati, ter s tem
povezanih tveganj, pa tudi ciljnih strank;

d) v okviru poslovnega nacrta finan¢ne napovedi, vklju¢no z nacrti racunovodskih napovedi,
napovedmi letnih porocil in napovedmi racunovodskih izkazov (in sicer bilance stanja,
izkazov poslovnega izida in, ¢e so na voljo, izkazov denarnih tokov);

e) napoved izracuna vseh bonitetnih zahtev, dolocenih z nacionalnim pravom;

f) predvideni datum zacetka poslovnih dejavnosti podruZnice iz tretje drzave.
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3.

Poslovni nacrt: notranje upravljanje in upravljanje tveganj podruznice
iz tretje drzave

5. Vzvezi z notranjim upravljanjem in notranjimi kontrolami podruznice iz tretje drzave bi morala
vloga vsebovati naslednje informacije:

a)

b)

g)
h)
i)
j)
k)
1)

organigram nacrtovane organizacijske strukture podruznice iz tretje drZave skupaj z
ustreznimi pojasnili;

identiteto vsake od vsaj dveh oseb, ki bosta dejansko vodili podruznico iz tretje drzave, ali,
kjer je to ustrezno, vsakega c¢lana lokalnega upravljalnega odbora in informacije za s tem
povezano oceno primernosti v skladu s ¢lenom 91 direktive o kapitalskih zahtevah, kot je
doloceno v regulativnih tehni¢nih standardih organa EBA o informacijah in dokumentaciji
za izvedbo ocene primernosti ¢lanov upravljalnega organa v skladu s ¢lenom 91 direktive o
kapitalskih zahtevah®, ki se bodo uporabljali smiselno in v skladu s ¢lenom 48 g(1) direktive
o kapitalskih zahtevah.

Vloga bi morala vsebovati rezultate najnovejse notranje ocene primernosti vsaj dveh oseb,
ki bosta dejansko vodili podruznico iz tretje drzave, ali, kjer je to ustrezno, ¢lanov lokalnega
upravljalnega odbora, ki jo je opravila mati¢na druzba vloZnica;

Ce je na voljo, notranjo oceno primernosti nosilcev klju¢nih funkcij predvidene podruznice
iz tretje drzave in, kjer je to ustrezno v skladu z nacionalnim pravom, dodatne informacije
za oceno primernosti, ki jo opravi pristojni organ;

opis razporeditve dolZnosti med vsaj dvema osebama, ki bosta dejansko vodili podruznico
iz tretje drzave, in, kjer je to ustrezno, med c¢lani lokalnega upravljalnega odbora;

politike in postopke, ki urejajo funkcije notranje kontrole, tj. upravljanje tveganj,
zagotavljanje skladnosti in notranjo revizijo;

opis linij poroc¢anja med funkcijami notranje kontrole in osebami, ki bodo dejansko vodile
poslovanje podruznice iz tretje drzave, ter, kjer je to ustrezno, lokalnim upravljalnim
odborom in tudi upravljalnim organom mati¢ne druzbe;

kjer je to ustrezno, kopijo poslovnika o delu lokalnega upravljalnega odbora;

opis politike kreditnih tveganj podruZnice iz tretje drzave in, kjer je to ustrezno, poslovnika
o delu odbora za kreditna tveganja;

opis politike prejemkov podruznice iz tretje drzave;

opis strategije IKT, vkljuéno z okvirom za obvladovanje tveganj na podrocju IKT v skladu z
Uredbo (EU) 2022/2554 (uredba DORA’);

opis dogovorov s tretjimi osebami v podporo kritiénim ali pomembnim funkcijam;
podrobnosti o notranjih ureditvah, v skladu s katerimi kriticne ali pomembne funkcije
podruzZnice iz tretje drZzave opravlja mati¢na druzba;

m) opis nacrta neprekinjenega poslovanja in informacije o kritju podruznice iz tretje drzave z

nacrtom sanacije mati¢ne druzbe vloZnice.

® Posvetovalni dokument je na voljo na https://www.eba.europa.eu/publications-and-
media/press-releases/eba-and-esma-launch-consultation-revised-suitability-assessment-

framework-banks-and-investment-firms.

7Uredba (EU) 2022/2554 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o digitalni
operativni odpornosti za financni sektor in spremembi uredb (ES) st. 1060/2009, (EU) st. 648/2012,

(EV)

§t. 600/2014, (EU) 5§t.909/2014 in (EU)2016/1011 (ULL333, 27.12.2022, str.1,

ELI:http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/0j).
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4. Poslovni nacrt: informacije o zahtevah za preprecevanje pranja denarja
in financiranja terorizma

6. Za ugotovitev, ali obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da se bo podruznica iz tretje drzave
uporabljala za izvajanje ali omogocanje pranja denarja in financiranja terorizma, bi morala vlioga
vklju€evati naslednje:

a) identiteto osebe, ki je odgovorna za izpolnjevanje zahtev glede preprecevanja pranja
denarja in financiranja terorizma, ki veljajo za podruznico iz tretje drzave v drzavi ¢lanici, v
kateri prosi za dovoljenje;

b) oceno tveganj za pranje denarja in financiranje terorizma na ravni celotne druzbe za
podruznico iz tretje drzave, ob upostevanju inherentnih dejavnikov tveganja, povezanih z
naravo in znacilnostmi njenih ciljnih strank, produkti in storitvami, ki jih ponuja, ter
uporabljenimi distribucijskimi kanali;

c) opis ureditev upravljanja in virov podruZnice iz tretje drZzave, namenjenih njeni funkciji
zagotavljanja skladnosti z zahtevami za preprecevanje pranja denarja in financiranja
terorizma, ter ocene vloZnice v zvezi z ustreznostjo teh ureditev in virov glede na inherentna
tveganja za pranje denarja in financiranje terorizma, ki jim bo izpostavljena podruznica iz
tretje drzave;

d) opis predvidenih notranjih sistemov in kontrol, povezanih s prepre¢evanjem pranja denarja
in financiranja terorizma, ter kako se ti odzivajo na tveganja za pranje denarja in financiranje
terorizma, ugotovljena v zgoraj navedeni oceni tveganj za pranje denarja in financiranja
terorizma;

e) opis izvora sredstev, ki sestavljajo jamstveni kapital, in poti, ki se uporablja za prenos
instrumentov, ki bodo del jamstvenega kapitala.

5. Jamstveni kapital

7. Vloga bi mora vsebovati informacije o zahtevi glede jamstvenega kapitala, vkljuéno z
naslednjim:

a) napovedjo dolocitve zahteve glede jamstvenega kapitala na podlagi financnih napovedi,
vklju€enih v poslovni nacrt, in sicer glede na predvideni razred podruznice iz tretje drzave,
v skladu s ¢lenom 48e direktive o kapitalskih zahtevah;

b) seznamom predvidenih instrumentov, ki bodo ob predloZitvi vioge za izdajo dovoljenja
sestavljali jamstveni kapital, ter izjavo, da ti instrumenti izpolnjujejo pogoje, dolo¢ene v
smernicah organa EBA o instrumentih, ki izpolnjujejo zahteve za jamstveni kapital®.

¢) kopijo pogodbe o depozitnem racunu pri instituciji s sedeZzem v drzavi ¢lanici, v kateri je
zaproSeno za izdajo dovoljenja za podruznico iz tretje drZzave, ki ni del skupine maticne
druzbe, ali, kadar to dovoljuje nacionalno pravo, pri centralni banki navedene drzave
¢lanice;

d) dokazilom, da je jamstveni kapital poloZen na depozitnem racunu, ali ¢e ob predloZitvi vioge
za izdajo dovoljenja Se ni bil v celoti poloZzen, navedbo ¢asovnega okvira za tak polog,
preden za¢ne veljati dovoljenje za zacetek opravljanja dejavnosti kot podruznica iz tretje
drzave v skladu z nacionalnim pravom;

8 Na voljo na Smernice o zahtevi glede jamstvenega kapitala podruZnic iz tretjih driav | Evropski
bancni organ.
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e) opisom ureditev, strategij, postopkov in mehanizmov za stalno izpolnjevanje zahteve glede
jamstvenega kapitala.

6. Likvidnostne zahteve

8. Vloga bi morala vsebovati naslednje informacije v zvezi z likvidnostnimi zahtevami:

a) napoved dolocitve likvidnostne zahteve na podlagi finanénih napovedi, vklju¢enih v
poslovni nacrt;

b) strategijo financiranja in nacrtovanje likvidnosti;

c) opis predvidenih virov financiranja podruznice iz tretje drzave, vklju¢no z vsemi ureditvami
financiranja znotraj skupine v mejah izjeme iz ¢lena 48c, tocka (d), direktive o kapitalskih
zahtevah;

d) potrditev, da so likvidna sredstva, namenjena izpolnjevanju likvidnostnih zahtev,
neobremenjena in da se sredstva, ki izpolnjujejo likvidnostno zahtevo, ne upostevajo pri
zahtevi glede jamstvenega kapitala;

e) dokazilo, da so likvidna sredstva poloZzena na racun v skladu s ¢lenom 48f direktive o
kapitalskih zahtevabh, ali Ce likvidna sredstva ob predlozitvi vloge Se niso bila delno ali v celoti
poloZena, navedbo ¢asovnega okvira za polog takih likvidnih sredstev, preden zacne veljati
dovoljenje za zacetek opravljanja dejavnosti kot podruZnica iz tretje drzave v skladu z
nacionalnim pravom;

f) opis ureditev upravljanja likvidnosti, ki dokazujejo sposobnost upravljanja likvidnosti v
osnovnem scenariju ter pripravljenost in sposobnost prenesti izjemne situacije, vklju¢no s:
sposobnostjo izracuna veljavnih likvidnostnih zahtev v skladu s ¢lenom 48f(1) in (2)
direktive o kapitalskih zahtevah ter opisom okvira notranjih kontrol likvidnosti.

7. Poslovni nacrt: informacije o ureditvah knjizenja

9. Vzvezizzahtevamiglede knjiZzenja, ki jih mora izpolnjevati podruznica iz tretje drzave, bi morale
informacije, ki jih je treba predloziti za izdajo dovoljenja, vkljuéevati:

a) ustrezne politike z opisom procesov in postopkov, vzpostavljenih za vodenje registra ter
evidentiranje vseh sredstev in obveznosti, ki jih podruznica iz tretje drzave knjizi ali ki iz te
podruzZnice izvirajo, ter zunajbilanénih postavk, kot je navedeno v ¢lenu 48h(1) direktive o
kapitalskih zahtevah;

b) politiko o ureditvah knjizenja za upravljanje registra iz ¢lena 48h(2) direktive o kapitalskih
zahtevah. Politika bi mora vsebovati jasno utemeljitev ureditev knjiZzenja, vklju¢no z
nacrtovanimi financnimi transakcijami znotraj skupine, ureditvami za varovanje pred
tveganji ali drugimi prenosi tveganj, ter predstaviti, kako so navedene ureditve usklajene s
poslovno strategijo in strategijo upravljanja tveganj podruznice iz tretje drzave;

c) dokazilo, da je organ upravljanja mati¢ne druzbe odobril politiko o ureditvah knjizenja.
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8. lzvzetje iz obveznosti predlozitve informacij

10. Ce je mati¢na druzba vloZnica pri pristojnem organu drZave €lanice vloZila vlogo za izdajo
dovoljenja za ustanovitev podruZnice iz tretje drzave, se lahko ta vloZnica izvzame iz obveznosti
predlozZitve informacij in dokumentov iz dela |, oddelek 1, o matic¢ni druzbi vloZnici, vmesni in
koncni nadrejeni mati¢ni druzbi ter njeni skupini, ¢e so navedene informacije zanesljive in so
izpolnjene naslednje okoliscine:

11.

a)

b)

c)

d)

mati¢na druzba vloZnica oziroma vmesna ali konéna matic¢na druzba predlozZi izjavo, da se
navedene ustrezne informacije iz delal, oddelek 1, od prejSnje vloge niso bistveno
spremenile ter da so $e vedno resnicne, tocne in azurne. V izjavi bi bilo treba navesti
pristojni organ, kiima ustrezne informacije, sklice in datum prejSnjega pozitivhega postopka
za izdajo dovoljenja;

informacije so v jeziku drzave clanice, v kateri je bila vloZzena trenutna vloga za izdajo
dovoljenja, ali v anglescini;

informacije bodo na voljo pristojnemu organu po tem, ko bo ta uradno zaprosil pristojni
organ druge drzave ¢lanice in ko bo zadnjenavedeni te informacije posredoval, pri cemer
bosta navedena postopek za izdajo dovoljenja, v okviru katerega je mati¢na druzba vloznica
predlozila zadevne informacije, ter podatek, ali ta postopek Se poteka oziroma ali je ze
koncan;

izmenjava informacij je v skladu z veljavnimi zahtevami glede varstva podatkov.

Informacije, pridobljene od drugih pristojnih organov, ne smejo vplivati na pooblastilo
pristojnega organa, da od mati¢ne druzbe vloZnice oziroma vmesne ali kon¢ne nadrejene
mati¢ne druzbe zahteva pojasnila, vkljuéno z dodatnimi informacijami, ali da zahteva
predlozZitev dokumentov, Ce jih iz kakrSnega koli razloga ne Steje za zanesljive.
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Del II: Metodologija ocenjevanja

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Splosna nacela

Pristojni organi bi morali pregledati informacije in dokumente, predloZene skupaj z vlogo v
skladu z delom | teh smernic, ob upostevanju, da morajo biti resnicni, tocni, popolni in azurni.

Pristojni organi bi morali vlogo pregledati tudi zato, da na podlagi meril iz ¢lena 48a(1) in (2)
direktive o kapitalskih zahtevah ocenijo navedeno razvrstitev podruznice iz tretje drzave, tj. ali
bo spadala v razred 1 ali 2. Taka ocena bo skupaj s poslovnim modelom in organizacijsko
strukturo predvidene podruZnice iz tretje drzave vplivala tudi na doloditev intenzivnosti ocene
vloge.

Dovoljenje se lahko izda le, ¢e pristojni organ po pregledu in oceni vseh informacij in
dokumentov, predloZenih z vlogo, ter vseh drugih ustreznih informacij, vklju¢no z
informacijami, pridobljenimi od drugih pristojnih organov, meni, da predvidena podruznica iz
tretje drzave izpolnjuje vse pogoje za izdajo dovoljenja iz ¢lena 48c(4) direktive o kapitalskih
zahtevah, kot so podrobno doloceni v teh smernicah.

Pregled informacij in dokumentov o mati¢ni druzbi vloznici in
njeni skupini

Pristojni organi bi morali pregledati informacije in dokumente v zvezi z mati¢no druzbo vloznico,
da bi preverili, ali so bili pristojni organi tretje drzave ustrezno obveséeni o nacrtu za ustanovitev
podruzZnice iz tretje drzave v drzavi ¢lanici in ali so izrazili kakr$ne koli pridrzke.

V ta namen bi morali pristojni organi sprejeti potrebne ukrepe, da bi v celoti razumeli izjavo o
nenasprotovanju pristojnega organa tretje drZave, predloZeno v vlogi, ali da bi izjavo o
nenasprotovanju ustanovitvi podruznice iz tretje drzave pridobili neposredno od pristojnega
organa tretje drZave, kot je doloceno v delu lll. Pristojni organi lahko sprejmejo drugacno
odlocitev od izjave pristojnega organa tretje drzave, pri cemer upostevajo tudi sploSno oceno
vloge.

Pristojni organi bi morali imeti dostop do vseh potrebnih informacij o mati¢ni druzbi vloZnici,
vmesni in kon¢éni matic¢ni druzbi, ki jih zagotovijo nadzorni organi navedene mati¢ne druzbe, ter
svoje nadzorniske dejavnosti ucinkovito usklajevati z dejavnostmi nadzornih organov tretjih
drZav.

Da bi pristojni organi lahko ugotovili, da mati¢na druzba vloZnica, vmesna in kon¢na nadrejena
maticna druzba, kot je ustrezno, ni v nobeni od okolis¢in iz ¢lena 48d(1), tocka (b), direktive o
kapitalskih zahtevah, bi se morali na podlagi pregleda vloge zlasti prepricati, da:

(a) bodo maticne druzbe sposobne financirati poslovanje podruznice iz tretje drzave in
ohranijati trdno financ¢no strukturo;

(b) ni utemeljenega razloga za sklep, da se bo mati¢na druzba v naslednjih 12 mesecih
verjetno znasla v financnih tezavah in krsila veljavne bonitetne zahteve.
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Pristojni organi bi se morali na podlagi pravnega mnenja, predlozenega kot del vloge, prepricati,
da za podruznico iz tretje drzave ne obstajajo pravne ovire za izpolnjevanje zahtev iz zakonodaje
EU in nacionalne zakonodaje.

Ocena poslovnega nacrta

Pristojni organi bi morali izvesti kvalitativni pregled poslovnega nacrta, da pridobijo pregled nad
vsemi dejavnostmi, ki jih bo opravljala predvidena podruZnica iz tretje drzave, zlasti nad
osnovnimi banénimi storitvami v skladu s ¢lenom 47(1) direktive o kapitalskih zahtevah,
dejavnostmi, ki jih zajema dovoljenje v skladu z nacionalnim pravom, in dejavnostmi, za katere
v skladu z nacionalnim pravom ni potrebno dovoljenje.

Pristojni organi bi morali preveriti, ali so predvidene dejavnosti namenjene samo strankam v
drzavi €lanici, v kateri je bila predloZzena vloga za izdajo dovoljenja, in ali poslovna strategija ne
predvideva ¢ezmejnih dejavnosti. Opredeliti bi bilo treba tudi vsakrSno interakcijo med
nacrtovanimi dejavnostmi predvidene podruznice iz tretje drzave z drugimi podruznicami iz
tretjih drzav, podrejenimi druzbami ali podruznicami iz iste skupine iz tretje drzave,
ustanovljenimiv EU.

Pristojni organi bi morali opredeliti neklju¢na in klju¢na poslovna podrocja, tipologijo ciljnih
strank ter poslovno in financno utemeljitev nacrtovanih dejavnosti, pri ¢emer bi morali
upostevati tudi splosno strategijo maticne druzbe vloZnice in skupine iz tretje drzave. Pozornost
bi bilo treba nameniti kvantitativnim in kvalitativnim ciljem poslovnega nacrta, vkljuéno s
storitvami ali produkti, vrednostno ponudbo in trZznim pozicioniranjem podruznice iz tretje
drzave. V ta namen bi morali pristojni organi upostevati ustrezne zunanje in notranje dejavnike
ter verjetnost osnovnih kvantitativnih predpostavk, pa tudi prednosti in slabosti poslovne
strategije ter morebitno konkurencno prednost podruZnice iz tretje drZave.

V zvezi s klju¢nimi zunanjimi dejavniki in poslovnim okoljem bi morali pristojni organi pridobiti
ustrezno razumevanje ciljnih strank in ciljnega trZznega segmenta ob uposStevanju dejavnosti
glavnih obstojecih akterjev in morebitnih konkurentov. V zvezi ciljnim trznim segmentom bi
morali pristojni organi upoStevati obstojece trzne trende, ki bi lahko vplivali na uspesnost in
donosnost predvidene podruznice iz tretje drzave, na primer regulativnhe, makrobonitetne,
tehnoloske, socialne ali demografske trende.

V zvezi s kljuénimi notranjimi dejavniki bi morali pristojni organi razumeti dejavnike uspeha in
klju¢ne odvisnosti, pri ¢emer bi morali analizirati zlasti prednosti v odnosu s strankami,
dobavitelji in partnerji, operativne zmogljivosti in zmogljivosti virov, pa tudi dejavnike, kot so
tretji ponudniki, posredniki in regulativni dejavniki.

Pristojni organi bi morali pregledati financne napovedi in oceniti, ali se ujemajo s poslovno
strategijo iz poslovnega nacrta. Brez poseganja v moznost, da podruznice iz tretjih drzav
opravljajo dejavnosti na podlagi povprasevanja po storitvah na lastno pobudo v skladu s
¢lenom 48c(4), tocka (d), direktive o kapitalskih zahtevah, bi morali pristojni organi preveriti, da
financne napovedi ne temeljijo na cezmejnih dejavnostih, ki naj bi se opravljale na podlagi
povprasevanja po storitvah na lastno pobudo.

Pristojni organ bi moral prav tako preveriti, ali obstaja jasen nacrt za izvajanje in izvrSevanje
poslovnega nacrta, pri ¢emer bi moral oceniti strokovno usposobljenost lokalnega vodstva ter
ustreznost kadrovskih in operativnih virov za izvajanje poslovne strategije.
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26. Pristojni organi bi morali za oceno finan¢nih napovedi vsaj:

27.

a)

b)

d)

f)

g)

h)

j)

k)

izvesti kvantitativni pregled poslovnega nacrta na podlagi osnovnega in scenarija izjemnih
situacij, da se oceni sposobnost predvidene podruznice iz tretje driave, da doseze
predvidene rezultate v skladu z bonitetnimi zahtevami v obeh scenarijih;

pregledati obrazlozitev zacetnega uspesSnega poslovanja in vzdrznosti poslovnega modela v
triletnem obdobju poslovnega nacrta;

v zvezi s scenarijem izjemnih situacij preveriti zlasti, da: (i) so ekonomske in poslovne
predpostavke zahtevne, vendar verjetne; (ii) so opredeljeni ukrepi upravljanja ustrezni;
oceniti finanéne napovedi, ki izrazajo ciljno usmerjeno poslovno strategijo v zvezi z
dejavnostmi, poslovnimi podrodji in linijami produktov na podlagi prispevka k dobicku, ter
preuciti verodostojnost osnovnih kvantitativnih predpostavk (npr. stopnja rasti, prihodki,
stroski, tveganja, Stevilo strank, stroski osebja, makroekonomske predpostavke itd.);
opredeliti kljuéne dejavnike in odvisnosti poslovne uspesnosti, vklju¢no z odvisnostmi od
skupine, kot so razporeditev poslovnih dejavnosti, transferne cene, pokrivanje stroskov in
morebitne ranljivosti;

pregledati oblikovanje cen in strukturo produktov ter upostevati na primer odvisnost od
tveganih ali koncentriranih ali nestanovitnih virov dohodka;

razumeti razlicne vire prihodkov (npr. prihodki iz obresti ali prihodki iz provizij), posebne
dejavnike prihodkov, klju¢ne kazalnike uspes$nosti ter stopnjo tveganja povezanih poslovnih
podrodij;

kjer je to mogoce in primerno, doloditi ustrezno primerjavo z enakovrednimi subjekti na
podlagi konkurenénih produktov/poslovnih podrodij, ki so ciljno usmerjeni v isti vir
dobicka/iste stranke, ter analizo utemeljiti na nadzornih, trznih in makroekonomskih
podatkih, ki jih imajo pristojni organi;

kjer je to ustrezno, razmisliti o oceni trendov in razmerij donosnosti ob upoStevanju
predvidenega profila tveganja podruZnice iz tretje drzave ter relativhe uspeSnosti v
primerjavi z enakovrednimi subjekti. Pri tej oceni se lahko oprejo na najpogostejse kazalnike
donosnosti in tveganja, ki izraZajo vrsto in stopnjo tveganja, ki ga je podruznica iz tretje
drZzave predvidela za ustvarjanje dobicka;

kjer je to ustrezno in sorazmerno, izvesti razclenitev prihodkov/virov dohodka, da bi
razumeli, ali so pricakovani viri skladni s sploSno poslovno strategijo (vrsta poslovnega
modela, velikost podjetja);

pregledati strukturo ciljnih stroskov (npr. stroskov dela, upravnih stroskov ali stroskov IT) v
absolutnem smislu ter, kjer je to ustrezno in mogoce, v primerjavi z enakovrednimi subjekti;
pozornost nameniti koncentracijam stroskov.

Pristojni organ pri oceni poslovnega nacrta ne sme presojati o utemeljenosti odlocitev vodstva,
ki ostajajo v pristojnosti mati¢ne druzbe vloZnice. Vendar lahko pristojni organ od maticne
druzbe vloZnice zahteva, da sprejme spremembe poslovnega nacrta podruZnice iz tretje drzave,
ki so potrebne za zagotovitev skladnosti z dobrim in preudarnim upravljanjem.
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4. Ocena okvira notranjega upravljanja in upravljanja tveganj podruznice iz
tretje drzave

28. Pristojni organi bi morali ureditev notranjega upravljanja vloZnice oceniti na podlagi informacij,
ki jih je predlozila vloZnica, v skladu z zahtevami iz poglavja o podruZnicah iz tretjih drZav in
zahtevami iz ¢lena 48g Direktive 2013/36/EU, kot je doloceno v revidiranih smernicah organa
EBA o notranjem upravljanju v skladu s ¢lenom 74(3) in &élenom 48g(9) Direktive 2013/36/EU°.

29. Pristojni organi bi morali oceniti primernost vsaj dveh oseb, ki bosta dejansko vodili poslovanje
podruznice iz tretje drzave, ali, kjer je to ustrezno, ¢lanov lokalnega upravljalnega odbora v
skladu z zahtevami za ocenjevanje ¢lanov upravljalnega organa iz ¢lena 91 direktive o
kapitalskih zahtevah, kot so podrobno dolo¢ene v skupnih smernicah organov EBA in ESMA o
ocenjevanju primernosti ¢lanov upravljalnega organa v skladu s ¢lenom 91(11) in ¢lenom 91a(8)
Direktive 2013/36/EU (CRD) ter &lenom 9 Direktive 2014/65/EU (MiIFID 11)%, ki se uporabljajo
smiselno in v skladu s ¢lenom 48g(1) direktive o kapitalskih zahtevah. Pristojni organi bi morali
po potrebi oceniti tudi primernost nosilcev klju¢nih funkcij v skladu z istimi skupnimi
smernicami organov EBA in ESMA.

30. Pristojni organi bi se morali v okviru pregleda ureditev notranjega upravljanja, zlasti ob
upostevanju okvira upravljanja tveganj, prepricati, da so zajeta vsa ustrezna tveganja, vkljucno
z morebitnimi tveganji, povezanimi z instrumenti, ki sestavljajo jamstveni kapital, in tistimi, ki
izpolnjujejo likvidnostno zahtevo. Kjer je to ustrezno, bi morali pregledati tudi informacije o
varnosti in upravljanju tveganj na podrocju IKT v skladu z zahtevami iz uredbe DORA.

31. Pristojni organi bi morali biti pozorni, da prakse vzajemnega knjiZzenja ali posli znotraj skupine,
kadar so predvideni, niso nacrtovani v takSnem obsegu, da bi podruZnica iz tretje drzave izgubila
namen in da njena prisotnost v zadevni drzavi ¢lanici ne bi ve¢ bila utemeljena, s ¢imer bi postala
»,Slamnato podjetje”, s katerim bi se zaobsle pravne in regulativne zahteve. Ta ocena bi morala
biti osredotocena tudi na skladnost takih praks z zahtevami glede upravljanja tveganj in na
obseg odvisnosti od prihodkov.

32. Pristojni organi bi morali, kjer je to ustrezno, oceniti dogovore vloznice s tretjimi osebami,
vkljuéno z dogovori znotraj skupine, v zvezi s pomembnimi ali kriti¢énimi funkcijami, ki jih
opravljajo tretji ponudniki storitev, v skladu s ¢lenom 74 direktive o kapitalskih zahtevah in s
tem povezanimi smernicami organa EBA o ustreznem upravljanju tveganj tretjih oseb®!.

9 Posvetovalni dokument je na voljo tukaj: https://www.eba.europa.eu/publications-and-
media/press-releases/eba-consults-revised-guidelines-internal-governance.

10 posvetovalni dokument je na voljo na https://www.eba.europa.eu/publications-and-
media/press-releases/eba-and-esma-launch-consultation-revised-suitability-assessment-
framework-banks-and-investment-firms.

11 posvetovalni dokument je na voljo na https://www.eba.europa.eu/sites/default/files/2025-
07/33a0ee15-9601-4c2b-828e-
1b09201a6e9f/CP%200n%20Draft%20Guidelines%200n%20sound%20management%200f%20thir
d%20party%20risk.pdf.
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KONCNO POROCILO O SMERNICAH O 1ZDAJI DOVOLIENJA ZA PODRUZNICE 1Z TRETJIH DRZAV

5. Ocena zahtev za preprecevanje pranja denarja in financiranja terorizma,
ki se uporabljajo za podruznico iz tretje drzave

33. Pristojni organi bi morali pri ocenjevanju, ali obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da se bo
podruznica iz tretje drZave uporabljala za izvajanje ali omogocdanje pranja denarja ali
financiranja terorizma, vsaj:

34.

35.

a)

b)

upostevati izjave pristojnih organov tretje drzave (v skladu s tocko (g) odstavka 2 oddelka 1
dela I teh smernic) v zvezi z dobrim ugledom mati¢ne druzbe vloZnice, vmesne in nadrejene
mati¢ne druzbe, njenih obvladujocih delnicarjev, konc¢nih dejanskih lastnikov ter ¢lanov
upravljalnega organa v upravljavski funkciji, zlasti: (i) njihovo geografsko lego v drZzavah, ki
jih skupina FATF Steje za drZave z visokim tveganjem in nekooperativne drzave ali ki niso
izvedle priporocil skupine FATF na tem podrodju, in (ii) njihovo vpletenost v pranje denarja,
financiranje terorizma ali kateri koli drug finan¢ni kriminal, ne glede na to, ali so bili
obsojeni;

oceniti ustreznost predlaganih notranjih sistemov in kontrol ter virov podruznice iz tretje
drzave, ki so namenjeni funkciji zagotavljanja skladnosti z zahtevami za preprecevanje
pranja denarja in financiranja terorizma, ter znanje in spretnosti oseb, ki bodo odgovorne
za izpolnjevanje zahtev za preprecevanje pranja denarja in financiranja terorizma, ki veljajo
za podruznico iz tretje drZave.

Pristojni organi bi se morali v skladu s ¢lenom 48c(5) direktive o kapitalskih zahtevah
posvetovati s pristojnim organom za preprecevanje pranja denarja in financiranja terorizma ter
nato oceniti stopnjo pricakovanega bonitetnega ucinka naslednjih dejavnikov:

a)

b)

d)

znanja in spretnosti osebe, odgovorne za izpolnjevanje zahtev za preprecevanje pranja
denarja in financiranja terorizma, ki veljajo za podruZnico iz tretje drzave v drzavi ¢lanici, v
kateri je bila vloZzena vloga za izdajo dovoljenja. Ta ocena bi morala zajemati ustrezno
poznavanje lokalnih zakonov in predpisov, ki urejajo prepreCevanje pranja denarja in
financiranja terorizma v drzavah ¢lanicah, v katerih bo ustanovljena podruzZnica iz tretje
drzave;

ali je ocena tveganj za pranje denarja in financiranje terorizma za predvideno podruznico iz
tretje drzave verjetna glede na velikost, poslovni model in ciljne stranke podruznice iz tretje
drzave ter ali ustrezno zajema inherentne dejavnike tveganja, povezane s ciljnimi
strankami, produkti in storitvami, ki jih ponuja, ter uporabljenimi distribucijskimi kanali;

ali ureditve in viri, namenjeni funkciji zagotavljanja skladnosti z zahtevami za preprecevanje
pranja denarja in financiranja terorizma, ki veljajo za podruZnico iz tretje drzave,
zadostujejo glede na stopnjo tveganj za pranje denarja in financiranje terorizma,
opredeljenih v oceni tveganj za pranje denarja in financiranje terorizma za podruznico iz
tretje drzave;

ustreznosti politik in postopkov notranjih sistemov in kontrol podruznice iz tretje drzave,
povezanih s preprecevanjem pranja denarja in financiranja terorizma. Ocena bi morala biti
osredotocena tudi na to, kako bodo predlagane klju¢ne politike in postopki podruznici iz
tretje drzave omogocili, da na dan njenega dostopa do trga zmanjsa tveganja za pranje
denarja in financiranje terorizma, opredeljena v oceni tveganj za pranje denarja in
financiranje terorizma za podruzZnico iz tretje drzave.

Pristojni organi bi morali pri ocenjevanju zgoraj navedenih politik in postopkov, povezanih s
prepreCevanjem pranja denarja in financiranja terorizma, uporabiti celosten pristop k
ocenjevanju in upostevati vse informacije, predloZene v okviru postopka za izdajo dovoljenja.
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36.

37.

38.

39.

40.

41.

Zato bi bilo treba informacije, predlozene za oceno preprecevanje pranja denarja in financiranja
terorizma, dopolniti z drugimi informacijami, med drugim s poslovnim nacrtom ter
informacijami o notranjem upravljanju in upravljanju tvegan.

Ocena zahteve glede minimalnega jamstvenega kapitala

Pristojni organi bi morali zagotoviti, da bo imela podruZnica iz tretje drzave ob izdaji dovoljenja
veljavni minimalni fiksni jamstveni kapital iz ¢lena 48e(1), tocka (a) ali (b), direktive o kapitalskih
zahtevah, odvisno od tega, ali je podruznica iz tretje drzave razvr$éena v razred 1 ali razred 2,
in sicer na podlagi celovite ocene vloge s strani pristojnega organa glede na elemente, navedene
v Clenu 48a(1) in (2) direktive o kapitalskih zahtevah. V skladu s tem bi moral minimalni
jamstveni kapital pokrivati povprecje predvidenih obveznosti za triletno obdobije, ki ga zajema
poslovni nacrt.

Pristojni organi bi se morali prepri¢ati o primernosti instrumentov, ki sestavljajo jamstveni
kapital, zlasti da so podruznici iz tretje drzave na voljo za neomejeno in takojSnjo uporabo za
kritje tveganj ali izgub takoj, ko ta tveganja ali izgube nastanejo, in da so primerni za polozitev
na depozitni racun v skladu s ¢lenom 48e(3) direktive o kapitalskih zahtevah, v skladu z
zahtevami iz ¢lena 48e(2) direktive o kapitalskih zahtevah ter osnutkom smernic organa EBA o
instrumentih, ki izpolnjujejo zahteve za jamstveni kapital.

V ta namen bi morali pristojni organi pregledati tudi osnutke pogodb za polog primernih
sredstev na depozitni racun v skladu s ¢lenom 48e(3) direktive o kapitalskih zahtevah ter zlasti
preveriti, da je ,, depozitni racun v drzavi ¢lanici, v kateri ima podruznica dovoljenje, pri kreditni
instituciji, ki ni del skupine mati¢ne druzbe, ali, kadar to dovoljuje nacionalno pravo, pri
centralni banki drzave ¢lanice”. Poleg tega bi morali pristojni organi ob upostevanju minimalnih
operativnih zahtev iz osnutka smernic organa EBA o instrumentih, ki izpolnjujejo zahteve za
jamstveni kapital, oceniti, ali pogodbene dolocbe vedno zagotavljajo skladnost z zahtevo glede
minimalnega jamstvenega kapitala in razpoloZljivost takih primernih instrumentov v primeru
reSevanja ali prenehanja podruznice iz tretje drzave v skladu s ¢lenom 48e(3) direktive o
kapitalskih zahtevah.

Pristojni organi bi morali preveriti, ali je izvor instrumentov zakonit in ali so vzpostavljene
ustrezne ureditve za zagotovitev, da so ti instrumenti evidentirani v poslovnih knjigah
podruznice iz tretje drzave.

Pristojni organi bi morali preveriti, ali je mati¢na druzba vloZnica na depozitni ra¢un polozila
primerne instrumente, ki izpolnjujejo zahtevo glede jamstvenega kapitala. Ce taki primerni
instrumenti ob predlozitvi vloge za izdajo dovoljenja Se niso bili delno ali v celoti polozeni, bi se
morali pristojni organi prepricati, da se je mati¢na druzba vloZnica v vlogi za izdajo dovoljenja
zavezala, da bo take primerne instrumente polozZila najpozneje pred zacetkom veljavnosti
dovoljenja za ustanovitev podruznice iz tretje drZave, Ce je bilo izdano, v skladu z nacionalnim
pravom.

Ocena likvidnostne zahteve
Pristojni organi bi morali pridobiti jasen pregled potreb po financiranju poslovanja podruznice

iz tretje drzave in oceniti likvidnostni profil na podlagi poslovnega nacrta, vkljuéno s finanénimi
napovedmi predvidene podruznice iz tretje drzave.
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42.

43.

44,

45,

46.

47.

48.

49.

50.

Pregled bi moral biti osredotocen tudi na strukturo obveznosti, ob upostevanju razli¢nih virov
financiranja — zlasti morebitnih obveznosti mati¢ne druzbe, vrst obveznosti, instrumentov in
nasprotnih strank —, s tem povezanih stroskov ter njihovih zapadlosti.

Pristojni organi bi morali oceniti, ali so naértovane ureditve ¢ezmejnega financiranja znotraj
skupine v mejah izjeme iz ¢lena 48c(4), tocka (d), direktive o kapitalskih zahtevah ter ali ne
prikrivajo ¢ezmejnih poslovnih dejavnosti, ki bi bile v nasprotju z ozemeljskim obsegom
dovoljenja. Pri takem pregledu bi bilo treba na primer preuciti, ali sporazumi s podruznicami iz
tretjih drzav v drugih drzavah Cclanicah, ki pripadajo isti mati¢ni druzbi, predvidevajo
zagotavljanje ali prejemanje financiranja znotraj skupine v zameno za popolno ali delno delitev
gospodarskih tveganj in donosov, povezanih z dolo¢enim sredstvom.

Pristojni organi bi morali pridobiti jasen pregled likvidnostnega profila in strukture obveznosti
tudi za oceno projekcij za regulativne likvidnostne koli¢nike ter sposobnosti predvidene
podruznice iz tretje drzave, da ,ves ¢as ohranja neobremenjena in likvidna sredstva v visini, ki
zadosca za kritje likvidnostnih odlivov v obdobju najmanj 30 dni“, v skladu s ¢lenom 48f(1)
direktive o kapitalskih zahtevah za triletno obdobje poslovnega nacrta. V ta namen bi morali
tudi, kjer je to ustrezno, pozornost nameniti postopnemu povecevanju poslovnih dejavnosti in
izvajanju strukture financiranja v fazi vzpostavljanja poslovanja.

Ce je na podlagi pregleda vloge, ki ga opravijo pristojni organi, predvidena podruznica iz tretje
drZave glede na elemente iz ¢lena 48a(1) in (2) direktive o kapitalskih zahtevah razvri¢ena v
razred 1, bi morali pristojni organi izvesti tako oceno v zvezi z zahtevo glede likvidnostnega kritja
iz dela 6, naslov |, Uredbe (EU) $t. 575/2013 in Delegirane uredbe Komisije (EU) 2015/61 iz
¢lena 48f(2) direktive o kapitalskih zahtevah.

V zvezi s strukturo obveznosti bi morali pristojni organi oceniti razlicne vire financiranja (vrste
obveznosti, instrumente in nasprotne stranke), s tem povezane stroske ter njihove zapadlosti.

Pristojni organi bi morali preveriti, da so sredstva za izpolnjevanje likvidnostnih zahtev
neobremenjena in likvidna. V ta namen bi morali uposStevati naravo sredstev, pogoje
sporazumov, iz katerih sredstva izvirajo, in vse druge pomembne znacilnosti. V skladu s tem bi
morali preveriti, da se primerni instrumenti, ki sestavljajo jamstveni kapital in so poloZeni na
depozitnem racunu, ne upostevajo pri likvidnostni zahtevi, saj je treba take instrumente Steti
za obremenjene in zato niso na voljo za kritje likvidnostnih odlivov podruznic iz tretjih drzav.
Podobno bi se morali pristojni organi prepricati, da se sredstva, ki izpolnjujejo likvidnostno
zahtevo, ne upostevajo pri zahtevi glede jamstvenega kapitala.

Pristojni organi bi morali preveriti, ali so oziroma ali bodo likvidna sredstva poloZena pri kreditni
instituciji s sedezem v drzavi €lanici, v kateri naj bi bilo izdano dovoljenje za podruznico, ki ni del
skupine njene maticne druzbe, ali, kadar to dovoljuje nacionalno pravo, pri centralni banki
drzave Clanice, pri ¢emer se morajo prepricati, da se uporabljeni racun razlikuje od depozitnega
racuna, na katerem so poloZeni primerni instrumenti za izpolnitev zahteve glede jamstvenega
kapitala, ter da pogoji racuna ne dopuscajo obremenitve likvidnih sredstev.

Ob upostevanju izida ocene, ali bo predvidena podruznica iz tretje drzave izpolnjevala pogoje
iz ¢lena 48b(1) direktive o kapitalskih zahtevah, da se bo lahko Stela za kvalificirano podruznico
iz tretje drzave, lahko pristojni organi Ze ob izdaji dovoljenja v skladu z nacionalnim pravom
opustijo likvidnostno zahtevo, kot je doloceno v ¢lenu 48f(4) direktive o kapitalskih zahtevah.

Skladno s sorazmernostjo bi morali pristojni organi oceniti sposobnost in pripravljenost
predvidene podruZnice iz tretje drzave, da vzdrizi stres v zvezi s financiranjem, ter po potrebi
pregledati ucinek predloZenega scenarija izjemnih situacij pri financiranju in likvidnosti, kot je
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51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

povisanje stroSkov financiranja, na likvidnostne kolicnike in popravne ukrepe, ki jih je
predvidela mati¢na druzba vloZnica.

Za oceno splosne pripravljenosti na obvladovanje likvidnostnega stresa bi moral pristojni organ
pregledati informacije, predlozene v skladu z oddelkom 6 dela I.

Ocena ureditev knjizenja podruznice iz tretje drzave

Pristojni organi bi morali preveriti, ali je podruZnica iz tretje drZzave vzpostavila ustrezne
postopke za vodenje registra, ki ji omogoca evidentiranje vseh sredstev in obveznosti, ki jih je
knjizila ali ki iz nje izvirajo, ter zunajbilan¢nih postavk.

Pristojni organi bi morali oceniti ustreznost in popolnost politik, procesov in postopkov,
vzpostavljenih za vodenje registra, ter njihovo primernost za zagotavljanje skladnosti z
zahtevami iz regulativnih tehni¢nih standardov organa EBA o ureditvah knjizenja'?.

Pristojni organi bi se morali prepric¢ati, da so v taki politiki opisane strategije knjizenja in
varovanja pred tveganjem za razli¢ne vrste transakcij ter s tem povezani postopki, kontrole in
okvir upravljanja.

Pristojni organi bi morali preveriti, da so ureditve knjizenja, dolocene v politiki, usklajene s
poslovno strategijo podruznice iz tretje drzave. V politiki bi morali biti jasno dolo¢eni predvideni
posli znotraj skupine in upravljanje tveganj, ki izhajajo iz teh poslov.

V zvezi z vzajemnimi ureditvami bi morali pristojni organi preveriti, da v politiki ni predvideno
sistemati¢no ali znatno zanasSanje na strategije vzajemnega varovanja pred tveganjem ali
prenose tveganja znotraj skupine.

Pristojni organi bi morali preveriti, ali je politiko odobril organ upravljanja mati¢ne druzbe
vloZnice.

12 Na voljo na Final Report on draft Regulatory Technical Standards on booking arrangements.pdf.
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KONCNO POROCILO O SMERNICAH O 1ZDAJI DOVOLIENJA ZA PODRUZNICE 1Z TRETJIH DRZAV

Del Il Postopkovni elementi

1. Postopek

Pristojni organi bi morali po prejemu vloge za izdajo dovoljenja za ustanovitev podruznice iz tretje
drzave mati¢ni druzbi vloZnici poslati potrdilo o prejemu.

. Pristojni organi bi se morali prepri¢ati, da je vloga popolna ter vsebuje vse informacije in

dokumente, navedene v delu | tega osnutka smernic, ter vse druge informacije ali dokumente, ki
se zahtevajo po nacionalnem pravu. V ta namen bi morali zahtevati vse manjkajoce informacije ali
dokumente.

Ko je vloga ocenjena kot popolna, bi moral pristojni organ po prejemu zadnje informacije ali
dokumenta mati¢no druzbo vloznico obvestiti, da je vloga popolna, ter o datumu zacetka in konca
ocenjevalnega obdobja.

V primeru sprememb informacij, predloZenih z vlogo, bi morala mati¢na druzba vloZnica o tem
nemudoma obvestiti pristojni organ in predloziti posodobljene informacije.

Pristojni organ bi moral mati¢no druzbo vloZnico obvestiti o ustreznih mejnikih postopka
ocenjevanja in bi moral imeti moznost, da zahteva pojasnila, vkljuéno z dodatnimi informacijami, o
predlozeni vlogi.

Pristojni organi bi morali ocenjevanje koncati v Sestih mesecih od zacetka ocenjevalnega obdobja,
vsekakor pa v 12 mesecih od prejema vloge. V zvezi s tem in v skladu s clenom 117
Direktive 2013/36/EU bi morali pristojni organi sodelovati s pristojnimi organi drugih subjektov iz
iste skupine iz tretje drzave, za katero se uporablja navedena direktiva.

Pristojni organi bi se morali posvetovati in izmenjavati informacije s pristojnim organom ali organi
tretje drzave, ki so odgovorni za bonitetni nadzor mati¢ne druzbe oziroma matic¢nih druzb.

Ce mati¢na druzba vloinica v vlogi iz upravi¢enih razlogov ne predlo?i izjave pristojnega organa ali
organov tretje drZave o nenasprotovanju, kot je dolo¢eno v delu |, oddelek 1, odstavek 2, tocka (g),
tega osnutka smernic, bi morali pristojni organi stopiti v stik z organom tretje drzave mati¢ne druzbe
vloZnice, vmesne in koncne nadrejene mati¢ne druzbe, kot je ustrezno, da pridobijo pisno potrditev,
da ni razlogov za nasprotovanje ustanovitvi podruznice iz tretje drzave.

Posvetovanje med pristojnimi organi in pristojnim organom za preprecevanje pranja denarja in
financiranja terorizma drzave ¢lanice, v kateri je bila predloZena vloga za ustanovitev podruzZnice iz
tretje drzave (¢len 48c(5) direktive o kapitalskih zahtevah), bi moralo potekati v skladu s smernicami
organa EBA o sodelovanju med pristojnimi organi ter nadzorniki za preprecevanje pranja denarja in
financiranja terorizma in finanénoobves&evalnimi enotami?3,

Glede na zapletenost vloge zaradi razli¢nih veljavnih zakonov se mati¢nim druzbam vloZznicam
priporoca, da se pred predlozitvijo vloge obrnejo na pristojni organ.

13 https://eba.europa.eu/sites/default/files/document library/Publications/Guidelines/2021/EBA-
GL-2021-15%20GL%200n%20CFT%20cooperation/1025384/Final%20AML-
CFT%20Cooperation%20Guidelines.pdf

21


https://eba.europa.eu/sites/default/files/document_library/Publications/Guidelines/2021/EBA-GL-2021-15%20GL%20on%20CFT%20cooperation/1025384/Final%20AML-CFT%20Cooperation%20Guidelines.pdf
https://eba.europa.eu/sites/default/files/document_library/Publications/Guidelines/2021/EBA-GL-2021-15%20GL%20on%20CFT%20cooperation/1025384/Final%20AML-CFT%20Cooperation%20Guidelines.pdf
https://eba.europa.eu/sites/default/files/document_library/Publications/Guidelines/2021/EBA-GL-2021-15%20GL%20on%20CFT%20cooperation/1025384/Final%20AML-CFT%20Cooperation%20Guidelines.pdf

KONCNO POROCILO O SMERNICAH O 1ZDAJI DOVOLIENJA ZA PODRUZNICE 1Z TRETJIH DRZAV

Priloga |

Osnutek dopisa za organ tretje drzave o skladnosti maticne druzbe in/ali njene skupine z
bonitetnimi zahtevami

Datum:
oD:
Ime pristojnega organa
Oddelek/enota
Naslov:
Ime kontaktne osebe:
Telefon:
E-naslov:

ZA:

Ime pristojnega organa tretje drzave, v kateri ima sedez maticna druzba vloZnica
Oddelek/enota

Naslov:

Ime kontaktne osebe:

Telefon:

E-naslov:

Zadeva: Vloga [ime maticne druzbe vloZnice] za ustanovitev podruznice iz tretje drzave v [ime
drZave clanice]

Spostovani,

piSemo vam v zvezi z vlogo za izdajo dovoljenja za ustanovitev podruznice iz tretje drzave v [drZava
Clanical, ki jo je [ime matic¢ne druzbe vloznice] vlozila [datum prejema vloge].

Za namene ocene vloge vas prosimo za potrditev, da na podlagi bonitetnega poloZaja maticne
druzbe vloznice na posamiéni podlagi/vmesne mati¢ne druzbe na subkonsolidirani podlagi/konéne
nadrejene druzbe na konsolidirani podlagi [prosimo, izberite ustrezno] nimate nobenih razlogov za
nasprotovanje ustanovitvi podruznice iz tretje drzave v [ime drZave clanice] ter da bo [ime maticne
druzbe vloznice/vmesne/koncne nadrejene mati¢ne druzbe — prosimo, izberite ustrezno] sposobna
izpolnjevati veljavne bonitetne zahteve vsaj 12 mesecev po izdaji dovoljenja.

Taka izjava o nenasprotovanju ustanovitvi podruZnice iz tretje drzave mora temeljiti zlasti na’*:

- skladnosti s kapitalom, kapitalskimi zahtevami, koliénikom likvidnostnega kritja, kolicnikom
neto stabilnih virov financiranja in zahtevo glede koli¢cnika financnega vzvoda, kot je
ustrezno;

14 Ce je mati¢na druzba vloznica podjetje in ne kreditna institucija s sedezem v tretji dravi, bi moral
organ tretje drzave upostevati doloc¢ene zahteve v obsegu, ki se uporablja za mati¢no druzbo
vloZnico v tretji drzavi.
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ustreznosti organizacijskih, upravnih in racunovodskih struktur ter

dobrem ugledu (a) mati¢ne druzbe vloZnice/vmesne/koncne nadrejene matic¢ne druzbe
[prosimo, izberite ustrezno], (b) ¢lanov njihovih zadevnih upravljalnih organov ter (c)
njihovih obvladujocih delnic¢arjev in kon¢nih dejanskih lastnikov. Pri taki oceni je treba
upostevati vsako krsitev zakonov ali predpisov, ki so pomembni za bonitetni okvir vase
jurisdikcije, kot so krSitve bonitetnih predpisov, insolventnost, gospodarska kazniva
dejanja, obsodba ali vpletenost v pranje denarja in financiranje terorizma, ki so se zgodili v
zadnjih desetih letih ali v drugem, krajSem obdobju, kot je to ustrezno na podlagi
zakonodaje tretje drzave o skrbnem in varnem poslovanju, vkljuéno s postopki ali
preiskavami, ki Se potekajo. Kjer je to ustrezno, je treba navesti podrobne informacije o
morebitnih obsodbah, krsitvah zakonov ali predpisov, ki so pomembni za bonitetni okvir
vase jurisdikcije, ter morebitnih tekocih postopkih, preiskavah ali vpletenosti;

predloZeni vlogi, ki ste jo prejeli od [ime mati¢ne druZzbe] dne [datum].

S spostovanjem.

Ime in priimek

[podpis]
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Priloga Il
Dopis o predlozitvi vioge

Datum: ...............
Referencna stevilka: ..............

Ime maticne druzbe vloZnice:

Naslov:

(kontaktni podatki imenovane kontaktne osebe)
Ime:

Telefon:

E-naslov:

To je vloga za pridobitev dovoljenja za ustanovitev podruznice iz tretje drzave v skladu z
Direktivo 2013/36/EU (v nadaljnjem besedilu: Direktiva).

Potrjujemo, da so informacije v tej vlogi resni¢ne, to¢ne, popolne in nezavajajoce. Ce ni izrecno
doloceno drugace, se informacije nanasajo na stanje na datum te vloge. Kadar je pri nekaterih
informacijah navedeno, da se nanasajo na prihodnji datum, je to v vlogi izrecno navedeno, pri cemer
se zavezujemo, da bomo organ pisno obvestili, e katere koli od takih informacij na datum, naveden
v vlogi v zvezi s temi informacijami, ne bodo resnicne, to¢ne in popolne ali bodo zavajajoce.

[Ime matiéne druzbe vloznice]
Pripravil: ....ccccvevvevenene.

Ime in priimek:
PolozZaj
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Priloga Il

Predloga za predloZitev vloge
(Namen navedenih zahtev je ponovitev informacij, navedenih v delu | smernic, ki previada.)

Preglednica 1: Informacije o identiteti mati¢ne druzbe vloZnice, vmesne in konéne nadrejene

mati¢ne druzbe (mati¢na druzba) v skladu z oddelkom 1 dela | s

mernic

1.1 Identifikacija mati¢ne druzbe. Izpolnite locen razdelek za vsako zadevno mati¢no druzbo

Pravno ime, pravna oblika, datum in kraj pridobitve pravne
osebnosti, spletno mesto in kateri koli drugi komunikacijski
kanali mati¢ne druzbe vloznice

DrZava in naslov registriranega sedeza ter drZava in naslov
statutarnega sedeza, Ce se razlikujeta od drzave in naslova
registriranega sedeza

Ime javnega registra, v katerem je registrirana maticna
druzba vloZnica, in registracijska Stevilka (kjer je to ustrezno)

Identifikator pravnih subjektov (LEl), ¢e obstaja, matic¢ne
druzbe vloZnice (Ce je na voljo)

1.2 Kontaktna oseba za vlogo v mati¢ni druzbi. Izpolnite locen
mati¢no druzbo

razdelek za vsako zadevno

Ime mati¢ne druzbe

Naziv

Polno ime

Polozaj

Telefon

Stevilka mobilnega telefona

E-naslov

locen razdelek za vsako zadevno mati¢no druzbo

1.3 Glavni strokovni svetovalec mati¢ne druzbe (kjer je to ustrezno in primerno). lzpolnite

Ime maticne druzbe

Naziv

Polno ime

Polozaj

Telefon

Stevilka mobilnega telefona

E-naslov

1.4 Oseba pri pristojnem organu tretje drzave, ki je odgovorna
nadzor zadevnih dejavnosti, Ce je to druga oseba
(izpolnite locen razdelek preglednice za vsako zadevno osebo)

za nadzor maticne druzbe ali za

Naziv

Polno ime

Organ in organizacijska enota/ime zadevne maticne druzbe

Polozaj

Telefon

Stevilka mobilnega telefona

E-naslov
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1.5 Dodatne informacije o mati¢ni druzbi vloznici

a) Potrditev, da so osnovne bancne storitve, za katere
mati¢na druzba vloZnica prosi za dovoljenje, zajete v
dovoljenju v tretji drzavi, ali

b) ¢e za dejavnosti dajanja posojil ali izdajanja jamstev ali
prevzemanja obveznosti v tretji drzavi ni potrebno
dovoljenje, potrditev, da mati¢na druzba vloZnica v tretji
drzavi opravlja take osnovne bancne storitve ter da za te
dejavnosti v tretji drzavi veljata bonitetna ureditev in nadzor.

1.6 Utemeljeno pravno mnenje tretje osebe o tem, da v
okviru tretje drzave, ki se uporablja za mati¢no druzbo
vloZnico, vmesno in kon¢no nadrejeno mati¢no druzbo, kot
je ustrezno, ni ovir, ki bi preprecevale, da bi podruznica iz
tretje drzave izpolnjevala zakonodajo in predpise EU ter
zakonodajo in predpise drZave Clanice.

1.7 Potrditev, da je mati¢na druzba vloZnica pristojnemu
organu tretje drzave poslala uradno obvestilo o viogi in
povezanih dokumentih

2.1 Struktura mati¢ne druzbe vloZnice in njene skupine

Organigram skupine mati¢ne druzbe vloZnice, vklju¢no z
vmesno in kon¢no nadrejeno mati¢no druzbo, ter
geografska obmocja sedeza in dejavnosti subjektov, ki so
del skupine iz tretje drzave. Ce ima skupina iz tretje drzave
eno ali ve¢ podrejenih druzb v EU, ki so subjekti finan¢nega
sektorja ali podruznice iz tretje drzave ali za katere
postopek za izdajo dovoljenja Se poteka, navedba drzave
¢lanice ter pristojnega organa in kontaktne osebe.

Kjer je to ustrezno, je treba v organigramu navesti tudi
morebitne tekoce posle (npr. zdruZitve ali prevzemi,
ustanovitev novih podrejenih druzb in/ali drugih novih
podruznic v EU), ki bi lahko bistveno vplivali na bonitetni
polozaj in organizacijsko strukturo maticne druzbe
vloZnice.

2.2 ldentiteta ¢lanov upravljalnega organa v upravljavski
funkciji v mati¢ni druzbi vloZnici, vmesni in kon¢ni
nadrejeni druzbi, kot je doloceno spodaj. V zvezi z
mati¢no druzbo vloZnico navedite ¢lana upravljalnega
organa, ki je linija poroc¢anja predvidene podruZnice iz
tretje drzave.

Izpolnite loceno kopijo tega razdelka preglednice za
vsakega clana vsake zadevne maticne druzbe.

Ime in priimek ter rojstno ime in priimek, ¢e sta drugacna

Ime maticne druzbe

Kraj in datum rojstva

Spol

DrzZava prebivalis¢a in naslov
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Drzavljanstvo
Telefonska Stevilka
Stevilka mobilnega telefona

E-naslov

Kopija potnega lista, osebne izkaznice ali enakovrednega

dokumenta

V primeru ¢lana upravljalnega organa mati¢ne druzbe | da ne

vloZnice navedite, ali je oseba linija poroc¢anja predvidene
podruznice iz tretje drzave

2.3 Organigram kapitalske strukture mati¢ne druzbe
vloZnice z opredelitvijo neposrednih obvladujocih
delnicarjev in konénih dejanskih lastnikov

2.4 Revidirani racunovodski izkazi mati¢ne druzbe
vloZnice, vmesne in nadrejene mati¢ne druzbe za zadnja
tri leta, in sicer na posamicni in, kjer je to ustrezno,
konsolidirani podlagi, vkljuéno s povzetkom, v katerem je
opisano poslovanje mati¢ne druzbe ali njene skupine

2.5 Kadar je predloZzena neposredno mati¢ni druzbi

iz tretje drzave, ki jo je izdal pristojni organ tretje drzave
mati¢ne druzbe vloZnice, vmesne in koncne nadrejene
mati¢ne druzbe, kot je ustrezno, ki zajema vse bonitetne
elemente v zvezi z dobrim poloZajem ter elemente,
pomembne za ugled, navedene v delu |, oddelek 1,
odstavek 2, tocka (g), smernic

Preglednica 3: Poslovni nacrt podruznice iz tretje drzave: poslovni nacrt v skladu z oddelkom 2 dela |

osnutka smernic

3.1 Vloga bi morala vsebovati vse ustrezne informacije za razvrstitev predvidene podruznice iz
tretje drZzave v razred 1 ali razred 2 v skladu s ¢lenom 48b(1) direktive o kapitalskih zahtevah

3.2 Poslovni nacrt na podlagi osnovnega scenarija in scenarija izjemnih situacij za tri leta po
dostopu podruznice iz tretje drZzave do trga po izdaji dovoljenja, vklju¢no z naslednjimi
kvalitativnimi in kvantitativnimi informacijami:

Predvidena lokacija sedeza in naslov podruZnice iz tretje
drZave

Predvideni datum zacetka poslovnih dejavnosti podruznice iz
tretje drzave

Poslovna utemeljitev in poslovna strategija mati¢ne druzbe
vloZnice za ustanovitev podruZnice iz tretje driave ter
skladnost z njenim poslovnim nacrtom

Seznam nacrtovanih dejavnosti, vklju¢no z opisom osnovnih
bancnih storitev, vseh drugih financnih storitev, za katere je
potrebno dovoljenje v skladu z nacionalnim pravom, in
nefinancnih dejavnosti, ki jih namerava podruznica iz tretje
drZzave opravljati, ter s tem povezanih tveganj, pa tudi ciljnih
strank
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Kadar namerava predvidena podruznica iz tretje drzave
sprejemati vloge od javnosti, potrditev mati¢ne druzbe
vloZnice, da bo podruzZnica iz tretje drzave postala clanica
sistema jamstva za vloge v drzavi Clanici, v kateri je bila
vloZena vloga

Finanéne napovedi, vkljuéno z nadérti racunovodskih
napovedi, napovedmi letnih porocil in napovedmi
racunovodskih izkazov (in sicer bilance stanja, izkazov
poslovnega izida in, ¢e so na voljo, izkazov denarnih tokov)

Napoved izraéuna vseh bonitetnih koli¢nikov, dolocenih z
nacionalnim pravom

Preglednica 4: Poslovni nacrt: notranje upravljanje in upravljanje tveganj podruznice iz tretje drzave

skladu z oddelkom 3 dela | osnutka smernic

4.1 Organigram nacrtovane organizacijske strukture podruznice iz tretje drzave skupaj z
ustreznimi pojasnili

4.2 Osebe, ki bodo dejansko vodile podruznico iz tretje drzave, ali ¢lani lokalnega upravljalnega
odbora, kjer je to ustrezno. Izpolnite lo¢eno kopijo preglednice za vsako osebo

Ime in priimek ter rojstno ime in priimek, ¢e sta drugacna

Spol

Kraj in datum rojstva

Drzava prebivalis¢a in naslov

Telefonska Stevilka

Stevilka mobilnega telefona

E-naslov

Drzavljanstvo

Kopija potnega lista, osebne izkaznice ali enakovrednega
dokumenta

Informacije za oceno primernosti v skladu s ¢élenom 91
direktive o kapitalskih zahtevah, kot je doloceno
regulativnih tehni¢nih standardih organa EBA o informacijah
in dokumentaciji za izvedbo ocene primernosti ¢lanov
upravljalnega organa v skladu s c¢lenom 91 direktive o
kapitalskih zahtevah®®

Ce je na voljo, najnovejsa notranja ocena primernosti vsake
od vsaj dveh oseb, ki bosta dejansko vodili podruZnico iz
tretje drzave, ali, kjer je to ustrezno, vsakega clana lokalnega
upravljalnega odbora

Opis kljucnih nalog in odgovornosti oseb

Poslovnik o delu lokalnega upravljalnega odbora (kjer je to
ustrezno)

15 posvetovalni dokument je na voljo na https://www.eba.europa.eu/publications-and-

media/press-releases/eba-and-esma-launch-consultation-revised-suitability-assessment-
framework-banks-and-investment-firms.
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4.3 Nosilci kljuénih funkcij. Izpolnite lo¢eno kopijo vrstice 4.2 zgoraj za vsako osebo, ki se
ocenjuje v skladu z veljavnim pravom.

4.3 Politike in postopki v zvezi s funkcijami notranje kontrole,
tj. upravljanjem tveganj, zagotavljanjem skladnosti in
notranjo revizijo.

Opis linij poroc¢anja med funkcijami notranje kontrole in
osebami, ki bodo dejansko vodile poslovanje podruznice iz
tretje drzave, ter, kjer je to ustrezno, lokalnim upravljalnim
odborom in upravljalnim organom mati¢ne druzbe

Opis politike kreditnih tveganj podruznice iz tretje drzave in,
kjer je to ustrezno, poslovnika o delu odbora za kreditna
tveganja

Opis politike prejemkov podruzZnice iz tretje drzave

Opis strategije IKT, vkljuéno z okvirom za obvladovanje
tveganj na podrocju IKT v skladu z Uredbo (EU) 2022/2554 o
digitalni operativni odpornosti za finanéni sektor

Opis dogovorov s tretjimi osebami v zvezi z zagotavljanjem
kritiénih ali pomembnih funkcij ali podporo tem funkcijam

Podrobnosti o notranjih ureditvah, v skladu s katerimi
kriticne ali pomembne funkcije podruznice iz tretje drzave
opravlja njena mati¢na druzba

Opis nacrta neprekinjenega poslovanja in informacije o
kritju podruZnice iz tretje drzave z nacrtom sanacije mati¢cne
druZzbe vloZnice

Preglednica 5: Poslovni nacrt: informacije o zahtevah za preprecevanje pranja denarja
financiranja terorizma v skladu z oddelkom 4 dela | osnutka smernic

5.1 Oseba, odgovorna za izpolnjevanje zahtev glede preprecevanja pranja denarja in
financiranja terorizma, ki veljajo za podruZnico iz tretje drzave v drzavi ¢lanici, v kateri prosi za
dovoljenje

Ime in priimek ter rojstno ime in priimek, ¢e sta drugacna

Spol

Kraj in datum rojstva

DrzZava prebivalisca in naslov

Drzavljanstvo

Kopija potnega lista, osebne izkaznice ali enakovrednega
dokumenta

5.2 Okvir za preprecevanje pranja denarja in financiranja terorizma

Ocena tveganj za pranje denarja in financiranje terorizma na
ravni celotne druzbe za podruznico iz tretje drzave, ob
upostevanju inherentnih dejavnikov tveganja, povezanih z
naravo in znacilnostmi njenih ciljnih strank, produkti in
storitvami, ki jih ponuja, ter uporabljenimi distribucijskimi
kanali

Opis ureditev upravljanja in virov podruznice iz tretje drzave,
namenjenih njeni funkciji zagotavljanja skladnosti z
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zahtevami za preprecevanje pranja denarja in financiranja
terorizma, ter ocena vloZnice v zvezi z ustreznostjo teh
ureditev in virov

Opis predvidenih notranjih sistemov in kontrol, povezanih s
preprecevanjem pranja denarja in financiranja terorizma, ter
kako se ti odzivajo na tveganja za pranje denarja in
financiranje terorizma, ugotovljena v oceni tveganj za pranje
denarja in financiranje terorizma

Opis izvora sredstev, ki sestavljajo jamstveni kapital, in poti,
ki se uporablja za prenos instrumentov, ki bodo del
jamstvenega kapitala

Preglednica 6: Jamstveni kapital v skladu z oddelkom 5 dela | osnutka smernic

6.1 Napoved dolocitve zahteve glede jamstvenega kapitala
na podlagi financnih napovedi, vklju¢enih v poslovni nacrt, in
sicer glede na predvideni razred podruznice iz tretje drzave,
v skladu s ¢lenom 48e direktive o kapitalskih zahtevah

6.2 Seznam predvidenih instrumentov, ki bodo ob predlozitvi
vloge za izdajo dovoljenja sestavljali jamstveni kapital, ter
izjava, da ti instrumenti izpolnjujejo pogoje, dolocene v
smernicah organa EBA o instrumentih, ki izpolnjujejo
zahteve za jamstveni kapital

6.3 Kopija pogodbe o depozitnem racunu v skladu s
¢lenom 48e(3) direktive o kapitalskih zahtevah

6.4 Dokazilo, da je jamstveni kapital poloZen na depozitnem
racunu, ali ¢e ob predlozitvi vloge za izdajo dovoljenja Se ni
bil delno ali v celoti poloZen, navedba ¢asovnega okvira za
tak polog, preden zacne veljati dovoljenje za zacetek
opravljanja dejavnosti kot podruznica iz tretje drzave v
skladu z nacionalnim pravom

6.5 Opis ureditev, strategij, postopkov in mehanizmov za
stalno izpolnjevanje zahteve glede jamstvenega kapitala

Preglednica 7: Likvidnostne zahteve v skladu z oddelkom 6 dela | osnutka smernic

7.1 Napoved dolocitve likvidnostne zahteve na podlagi
financnih napovedi, vkljuéenih v poslovni nacrt

7.2 Strategija financiranja in nacrtovanje likvidnosti

7.3 Opis predvidenih virov financiranja podruznice iz tretje
drzave, vklju¢no z vsemi ureditvami financiranja znotraj
skupine v mejah izjeme iz ¢lena 48c(4), tocka (d), direktive o
kapitalskih zahtevah

7.4 Potrditev, da so likvidna sredstva, namenjena
izpolnjevanju likvidnostnih zahtev, neobremenjena in da se
sredstva, ki izpolnjujejo likvidnostno zahtevo, ne upostevajo
pri zahtevi glede jamstvenega kapitala
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7.5 Dokazilo, da so likvidna sredstva polozena na racun v
skladu s ¢lenom 48f direktive o kapitalskih zahtevah, ali ce
likvidna sredstva ob predlozitvi vloge Se niso bila delno ali v
celoti poloZena, navedba Casovnega okvira za polog takih
likvidnih sredstev, preden za¢ne veljati dovoljenje za zadetek
opravljanja dejavnosti kot podruznica iz tretje drzave v
skladu z nacionalnim pravom

7.6 Opis ureditev upravljanja likvidnosti, ki dokazujejo
sposobnost upravljanja likvidnosti v osnovnem scenariju in
scenariju izjemnih situacij, vklju¢no s:
- sposobnostjo izracuna veljavnih likvidnostnih zahtev
v skladu s ¢lenom 48f(1) in (2) direktive o kapitalskih
zahtevah ter
- opisom okvira notranjih kontrol likvidnosti.

Preglednica 8: Poslovni nacrt: ureditve knjizenja v skladu z oddelkom 7 dela | osnutka smernic

8.1 Ustrezne politike z opisom procesov in postopkov,
vzpostavljenih za vodenje registra ter evidentiranje vseh
sredstev in obveznosti, ki jih podruZnica iz tretje drzave knjizi
ali ki iz te podruznice izvirajo, ter zunajbilan¢nih postavk, kot
je navedeno v ¢lenu 48h(1) direktive o kapitalskih zahtevah

8.2 Politika o ureditvah knjizenja za upravljanje registra iz
¢lena 48h(2) direktive o kapitalskih zahtevah z jasno
utemeljitvijo ureditev knjizenja, vklju¢no z nacrtovanimi
finan¢nimi transakcijami znotraj skupine (v mejah izjeme iz
Clena 48c(4), tocka (d), direktive o kapitalskih zahtevah),
ureditvami za varovanje pred tveganji ali drugimi prenosi
tveganj, ter kako so navedene ureditve usklajene s poslovno
strategijo in strategijo upravljanja tveganj podruzZnice iz
tretje drzave

8.3 Dokazilo, da je organ upravljanja mati¢ne druzbe odobril
politiko o ureditvah knjizenja

Preglednica 9: lzvzetje iz obveznosti predlozitve informacij v skladu z oddelkom 8 dela |

9.1 Ce so izpolnjene okolié¢ine iz oddelka 8 dela | smernic,
predlozitev izjave, v kateri so navedene informacije iz dela |,
oddelek 1, ki se od prejSnje vloge niso bistveno spremenile,
ter potrditev, da so te informacije Se vedno resnicne, tocne
in azurne. V izjavi bi bilo treba navesti tudi pristojni organ, ki
ima ustrezne informacije, sklice in datum prejSnjega
pozitivnega postopka za izdajo dovoljenja.
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